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Dalam pasal sebelas kitab Wahyu, kedua saksi diangkat ke surga sebagai panji pada “jam yang
sama” ketika “sepersepuluh dari kota itu” roboh. Pada jam itu “celaka yang kedua sudah lewat; dan
lihatlah, celaka yang ketiga segera menyusul.” Islam adalah sangkakala ketujuh dan celaka yang
ketiga yang datang pada “jam” “gempa bumi” hukum hari Minggu.

Imbaghad semghu lehen qgawwi mis-sema jghidilhom: Itilghu hawn fuq. U telghu fis-sema fuq
shaba; u l-ghedewwa taghhom rawhom. U f’dik I-istess siegha kien hemm terremot kbir, u
waqa’ l-ghaxar parti tal-belt, u fit-terremot inqatlu sebat elef ruh; u I-bqija mtlew bil-biza’ u
taw glorja lil Alla tas-sema. It-tieni gwaj ghadda; u, ara, it-tielet gwaj gej malajr. U s-seba’
anglu daqq it-tromba; u kien hemm lehniet gawwija fis-sema, jghidu: Is-saltniet ta’ din id-dinja
saru s-saltniet ta’ Sidna u tal-Kristu tieghu; u hu jsaltan ghal dejjem ta’ dejjem. U l-erbgha u
ghoxrin anzjan, li kienu bilgieghda quddiem Alla fuq it-troni taghhom, waqghu wi¢¢hom fl-art
u qimu lil Alla, u qalu: Nirringrazzjawk, Mulej Alla li tista’ kollox, 1i int, u i kont, u li gej;
ghax hadt f’idejk is-setgha kbira tieghek, u saltant. U 1-gnus imtlew bir-rabja, u waslet il-korla
tieghek, u z-zmien tal-mejtin, biex jigu ggudikati, u biex taghti I-hlas lill-qaddejja tieghek
il-profeti, u lill-qaddisin, u lil dawk 1i jibzghu minn ismek, iz-zghar u l-kbar; u biex teqred lil
dawk li jeqirdu I-art. U nfetah fis-sema t-tempju ta’ Alla, u dehret fit-tempju tieghu I-arka
tal-patt tieghu; u kien hemm sajjetti, u lehniet, u raghad, u terremot, u silg kbir. Apokalissi
11:12—-19.

Ke dua saksi naik ke surga dalam suatu awan, yang secara nubuatan melambangkan sekelompok
malaikat. Sebagaimana telah dikutip sebelumnya dalam artikel-artikel ini dan sebagaimana
terdapat dalam Tabel Habakuk, Sister White menyatakan bahwa ketika pekabaran-pekabaran
tersendiri yang dilambangkan sebagai malaikat pertama, kedua, dan ketiga tiba dalam sejarah
nubuatan, semuanya digambarkan sebagai malaikat tunggal, tetapi pekabaran Seruan Tengah
Malam dilambangkan oleh banyak malaikat. Ke dua saksi itu diangkat ke surga sementara mereka
memaklumkan pekabaran Seruan Tengah Malam oleh suatu bala tentara malaikat; dengan
demikian mereka dibawa naik ke surga “dalam suatu awan.”

“Mphelo ya lengeloi la bobedi ¢ batametse go fela, ka bona seetSa se segolo se etSwa
legodimong se phadima godimo ga batho ba Modimo. Mahlasedi a seet$a seo a be a bonagala a
phadima bjalo ka letSatsi. Gomme ka kwa mant$u a barongwa ba goeletsa ba re: ‘Bonang,
Monyadi o etla; eyang le mo gahlanetse!’”

“Onoli e li pio ni vainiqalala e lomaloma ni bogi, ka me solia na kaukauwa ki na itukutuku ni
ikarua ni agilosi. Era sa talai mai lomalagi na agilosi me vakayadrati ira na yalosavasava sa
yalolailai ka vakarautaki ira ki na cakacaka levu sa tu e matadra. O ira na tamata sa uasivi
duadua ena taledi era sega ni imatai ni ciqgoma na itukutuku oqo. Era sa talai na agilosi vei ira



na yalomalumalumu ka yalodina, ka vakaukauwataki ira me ra kacivaka na domo oqo, ‘Raica,
sa lako mai na Tagane ni Vakawati; dou lako yani mo dou sota kaya!” O ira era sa vakararavi
kina na domo oqo era sa totolo, ka ena kaukauwa ni Yalo Tabu era kacivaka na itukutuku, ka
vakayadrati ira na wekadra sa yalolailai. Na cakacaka oqo sa sega ni yavutaki ena vuku kei na
vuli ni tamata, ia ena kaukauwa ni Kalou, ka o ira na nona tamata yalosavasava era rogoca na
domo era sega ni rawata na vorata. O ira sa vakayalo duadua era sa imatai ni ciqoma na
itukutuku oqo, ka o ira era dau liu e liu ena cakacaka era sa otioti ni ciqgoma ka vukea me tubu
na domo oqo, ‘Raica, sa lako mai na Tagane ni Vakawati; dou lako yani mo dou sota kaya!’”
Early Writings, 238.

Ngokweriiti ya kusuukusya ensi, eneesanya ekitundu ekimu ku kkumi eky’ekibuga, abasajja
kakasiriivu musanvu battibwa. Okusuuukusya ensi kwe tteeka lya Ssande mu United States. Mu
bunnabbi, ekibuga bwe bwakabaka, era United States kye kitundu ekimu ku kkumi
eky’obwakabaka obw’abakabaka ekkumi ab’omu Okubikkulirwa 17. United States esuulibwa ku
kusuukusya kw’ensi okw’etteeka lya Ssande, ne kirekera awo okuba obwakabaka obw’omukaaga
mu bunnabbi bwa Bayibuli; oluvannyuma n’eyitirira okufuuka kabaka asinga bonna mu bakabaka
ekkumi, obwakabaka obw’omusanvu mu bunnabbi bwa Bayibuli, abalikkiriza okuwa obwakabaka
bwabwe eri obwa papa, ye ow’omunaana era ava mu musanvu.
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Raja-raja sapuluh tina Perserikatan Bangsa-Bangsa “satuju” pikeun “masrahkeun karajaan”
marané¢hna “nu saalam dunya ka sato galak.” Maranéhna boga “hiji pikiran,” sakumaha marané¢hna
og¢ “ngarunding babarengan kalayan hiji kasapukan,” dina Jabur dalapan puluh tilu. Ahab nyaéta
raja tina sapuluh kaom, anu ngalakonan hubungan haram tina cabul jeung palacur Tirus dina
Yesaya dua puluh tilu. Hubungan haram Ahab jeung Izebel ngalambangkeun hubungan haram
Herodes jeung Herodias dina mangsa Elia, anu diwakilan minangka Yohanes Pembaptis. Herodes
mangrupikeun wakil ti Kakaisaran Romawi, anu dina Daniel tujuh, Kakaisaran Romawi diwangun
ku sapuluh tanduk. Sapuluh tanduk éta dilambangkeun ku karajaan Ahab anu sapuluh kaom, sarta
duanana méré kasaksian ngeunaan sapuluh raja tina Perserikatan Bangsa-Bangsa. Ku Ahab jeung
Herodes ngawakilan nagara dina hubungan-hubungan haram éta, kalungguhan maranéhna nyaéta
ngalaksanakeun panganiayaan ka para bidat pikeun palacur Tirus, anu ngalagukeun lagu-laguna
dina ahir tujuh puluh taun simbolis.



“Raja-raja, para penguasa, dan para gubernur telah mengenakan pada diri mereka sendiri tanda
antikristus, dan digambarkan sebagai naga yang pergi memerangi orang-orang kudus—mereka
yang menuruti perintah-perintah Allah dan yang memiliki iman Yesus.” Testimonies to
Ministers, 38.
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Akhab, Herod, raja-raja sapuluh dalam Empayar Rom, dan raja-raja sapuluh Pertubuhan
Bangsa-Bangsa Bersatu melambangkan naga yang pergi berperang melawan orang-orang kudus,
kerana sentiasa kekasih Izebel itulah yang melaksanakan penganiayaan terhadap mereka yang

diklasifikasikan oleh Izebel sebagai bidaah.

“Ka hona, le hoja drakone, haholoholo, e emela Satane, ka kutloisiso ea bobeli, ke letSoao la
Roma ea bohetene.” The Great Controversy, 439.
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Maka aku berkata: Adakah Allah telah menolak umat-Nya? Sekali-kali tidak. Kerana aku
sendiri juga seorang Israel, daripada keturunan Abraham, daripada suku Benyamin. Allah tidak
menolak umat-Nya yang telah dikenal-Nya terlebih dahulu. Tidakkah kamu mengetahui apa
yang dikatakan Kitab Suci tentang Elia? bagaimana dia memohon kepada Allah menentang
Israel, katanya, “Tuhan, mereka telah membunuh nabi-nabi-Mu dan merobohkan
mezbah-mezbah-Mu; dan aku seorang sahaja yang masih tinggal, dan mereka berusaha
mengambil nyawaku.” Tetapi apakah jawapan Allah kepadanya? “Aku telah menyediakan bagi
diri-Ku tujuh ribu orang lelaki, yang tidak pernah melutut kepada patung Baal.” Demikianlah
juga pada masa ini ada suatu sisa menurut pemilihan kasih karunia. Roma 11:1-5.
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Setelah orang-orang perkasa Yerusalem ditumbangkan pada gempa hukum hari Minggu, “celaka
yang ketiga segera datang. Lalu malaikat yang ketujuh meniup sangkakala-Nya.” Celaka yang
ketiga itu ialah sangkakala ketujuh yang ditiup oleh malaikat ketujuh. Pada “jam” terjadinya
“gempa” hukum hari Minggu itu—Islam menyerang!

Salah satu ciri utama Islam dalam sengsara pertama dan kedua ialah hakikat sejarah bahawa cara
peperangan mereka berbeza daripada taktik perang yang lazim digunakan dalam sejarah ketika
mereka memenuhi peranan nubuatan mereka. Cara peperangan mereka ialah menyerang secara
tiba-tiba dan tidak diduga. Perkataan “assassin” berasal daripada amalan para pejuang Islam pada
tempoh sejarah itu. Serangan mereka adalah seperti Kamikaze Jepun dalam Perang Dunia Kedua.
Para pejuang Islam menjangkakan bahawa mereka akan mati apabila mereka membunuh sasaran
mereka. Atas sebab ini, suatu amalan yang lazim bagi para pejuang ialah mempersiapkan diri
menghadapi kematian dengan memabukkan diri dengan hashish sebelum serangan mereka, untuk
membantu meredakan ketakutan akan kematian. Apabila mereka menyerang mangsa mereka,
serangan itu berlaku secara tiba-tiba dan tidak diduga, dan pergantungan mereka kepada hashish
untuk mencapai keadaan mental yang diingini, digabungkan dengan serangan rahsia itu,
membentuk dasar etimologi bagi perkataan “assassin,” kerana kaitannya dengan perkataan hashish.

Bala B ya boraro le terompeta ya bosupa “di tla ka bofefo.”

Camo Taka, Ha 22 okTomMBpH 1844 ToaMHA, TIACHUKOT Ha 3aBETOT ,,HEHAICjHO* 10j1e Bo CBOjOT
xpam. Cectpa BajT ja onpenenu ,,HeHajiejHOCTA  HA JoaramkbeTo Ha TJIACHUKOT Ha 3aBETOT KaKo
nmokaszatel Jieka HeroBoro noarame OHIIO ,,HEOUEKyBaHO . 3aT0a, CUTE YETHPH ,,loalrama™ IMTo ce
ucnoiHuja Ha 22 okToMBpH 1844 ronuna 6ea HeOYEKyBaHU U HEHA/IC]HU.

“Kristus do nganroha hita i ma songon Imam Besar tu inganan na umbalga situtu, bahen
pangurason ni Bagas Joro, na dipapatar di bagasan Daniel 8:14; haroro ni Anak ni Jolma i tu na



Parjolo ni Ari-ari, songon na dipapatar di bagasan Daniel 7:13; dohot haroro ni Tuhan i tu
BagasNa, na nunga diparhatobangkon ni Maleakhi, i ma patorang ni sada dope na sarupa; jala
on pe dipatuduhon marhite haroro ni pangoli tu pesta parbagason, songon na dipapatar ni
Kristus di bagasan poda ni sampulu boru na mabiar, di bagasan Mateus 25.” The Great
Controversy, 426.
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“Tabiat dinyatakan oleh suatu krisis. Apabila suara yang sungguh-sungguh itu pada tengah
malam memaklumkan, ‘Lihatlah, mempelai laki-laki datang; keluarlah kamu menyambut dia,’
gadis-gadis dara yang sedang tidur itu bangun dari tidurnya, lalu tampaklah siapa yang telah
membuat persiapan bagi peristiwa itu. Kedua-dua pihak didapati tanpa diduga, tetapi yang satu
telah bersedia menghadapi keadaan darurat itu, dan yang lain didapati tanpa persiapan. Tabiat
dinyatakan oleh keadaan-keadaan. Keadaan darurat menyingkapkan mutu sejati tabiat. Suatu
malapetaka yang mendadak dan tidak disangka-sangka, suatu dukacita kerana kehilangan, atau
suatu krisis, suatu sakit yang tidak dijangka atau penderitaan yang mendalam, sesuatu yang
membawa jiwa berhadapan muka dengan maut, akan menyingkapkan hakikat batin tabiat yang
sebenar. Akan dinyatakan sama ada ada iman yang nyata atau tidak kepada janji-janji firman
Allah. Akan dinyatakan sama ada jiwa itu ditopang oleh kasih karunia atau tidak, sama ada ada
minyak di dalam bejana bersama pelita itu.”
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Pada guncangan hukum hari Minggu, Amerika Serikat berhenti menjadi kerajaan keenam dalam
nubuatan Alkitab. Sisa dari tujuh ribu orang Advent Laodikia yang belum bersiap menghadapi
krisis itu akan menyatakan suatu tabiat yang siap menerima tanda binatang itu. Kemudian Islam
datang secara tiba-tiba dan tak terduga, sebab “malapetaka yang ketiga datang dengan segera”
ketika “malaikat yang ketujuh” meniup sangkakalanya!

Minjina jali ‘rattina’ wolloo baddite 22 Oktooba 1844 geeshsha xooni bira xeellonne. Koiro
minjina pirddaa dooyettidiya gelssaa bessis, Daani’eela 8:14 poletan giddidoogaa polidi. Izi, “A
pirddaa saatee yiis” yaagidi awaajissida koiro kiitanchchaa kiitaa minttaysiis. He poloi, Sanbata
seeraa doomettan doomettiza biiftaa “saataa” leemmis; hegaa giddon Islaamii, Sanbata seeraa
aadhdhido gishshau, Ameerika Ittaahettida Biittatussi “A pirddaa” eha.

Utusan perjanjian dalam Maleakhi pasal tiga datang dengan tiba-tiba ke dalam bait suci yang telah
Ia bangunkan dalam empat puluh enam tahun, dari 1798 hingga 1844, untuk mengadakan
perjanjian dengan “orang-orang Lewi” dalam sejarah Millerit. Pada gempa hukum Minggu, utusan



perjanjian itu datang dengan tiba-tiba untuk masuk ke dalam bait suci tulang-tulang kering orang
mati yang dibangkitkan, untuk mengadakan perjanjian dengan “orang-orang Lewi” dalam sejarah
seratus empat puluh empat ribu.

A hora do terremoto da lei dominical, o Filho do homem vem ao Pai para receber um reino em
cumprimento de Daniel 7:13, como o fez em 22 de outubro de 1844; pois, a “hora” do terremoto,
ha “vozes no céu”, que proclamam que “os reinos deste mundo vieram a ser de nosso Senhor e do
seu Cristo; e ele reinard para todo o sempre. E os vinte e quatro ancidos, que estavam assentados
diante de Deus em seus assentos, prostraram-se sobre os seus rostos ¢ adoraram a Deus, dizendo:
Gragas te damos, Senhor Deus Todo-Poderoso, que és, e que eras, e que has de vir, porque tomaste
a ti o teu grande poder, ¢ reinaste.”

Ka dalam jam gempa bumi itu, apabila penghakiman-Nya telah datang, dan kedua-dua saksi yang
sebelumnya telah dibangkitkan dari jalan tempat mereka telah dibunuh itu bangun berdiri.
Kemudian, sebagai suatu bala tentera yang gagah perkasa, mereka diangkat ke syurga sementara
sisa daripada tujuh ribu orang Adventist Laodikia ditumbangkan. Gandum yang bijaksana pada
saat itu juga telah dipisahkan daripada lalang yang bodoh. Kemudian Kristus menerima
kerajaan-Nya dan sangkakala ketujuh berbunyi, yang juga ialah celaka yang ketiga, yang datang
dengan tiba-tiba dan tidak disangka-sangka, lalu “bangsa-bangsa” pun “murka, dan murka-Mu
sudah datang.”
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Sama seperti pergerakan Millerit pada mulanya, pekabaran Seruan Tengah Malam merupakan
suatu pembetulan terhadap ramalan yang gagal. Dalam sejarah Millerit, kegagalan itu ialah pada
peristiwa yang diramalkan akan berlaku. Dalam sejarah Millerit pada permulaannya, golongan
Filadelfia mengemukakan ramalan mereka yang gagal, kerana Tuhan menahan tangan-Nya atas
suatu kesilapan dalam carta 1843.

Dalam pergerakan Laodikia pada penghujung Future for America, Tuhan tidak pernah menutupi
kesalahan itu dengan tangan-Nya. Tangan manusialah yang menutupi kebenaran bahawa masa
tidak lagi harus digunakan dalam penerapan nubuatan. Tangan manusia melambangkan perbuatan
manusia.



Ta khaw hrang zet loh leh pa li chungah, catuana hman sualna chu sual a ni, ziakiah catuana profet
hman chu hman leh lo tur a si tawh. Catuana sual zetin hman chu Moses in Pathian thupek a fapa
tan zehser hrilh tur chu a ngaihthah avangin entir a ni a, Uzzah in thawnthu chu puithiamte
chauhvin an khawih thei tih Pathian thupek a ngaihthah avangin pawh entir a ni bawk. Chiing sual
tak tak thawhna emaw, tih lohna emaw chu Pathian mihringte’n an tih tir niin Lalpa’n a duh lo.
Sual hrilhfiahna pakhat chauh a awm a, chu chu dan kalh hi a ni. Moses chuan zehser chungchanga
Pathian dan a kalh a, Uzzah chuan biak biik chungchanga Pathian dén a kalh a, hé thutak hrilhna
hian Pathian profet dan a kalh thung. Israel hnam hlui chu Pathian dan vawngtuah an nihtir a ni a,
Advent hrilhna pawh a bul leh a tawpah Pathian profet thutakte vawngtuah an nihtir bawk a ni.

Ndzi ku vilela kakwe, Zipora hi ku hatlisa u hetisisile ntirho wa ku yimba n’wana wa vona hi yexe,
kutani hi ndlela yoleyo a yimela ku hundzuka loku lava a va katsekile eka ntshamiseko lowu a va
fanele ku ku kombisa hi ku hatlisa hikwalaho ka ku nga endli loku ku nga ni xidyoho ka ku
pfumelela leswaku ku tirhisiwa ka nkarhi ku fambisanisiwa ni rungula. Davhida na yena hi ndlela
yo fana u kombisa ku hundzuka lokukulu hikwalaho ka xiendlo xa Uzza. Eka ntshamiseko lowu ku
vula leswaku ku tirhisiwa ka nkarhi eka vuprofeta bya July 18, 2020 a ku ri karhi hi ndlela yo
karhi, leswaku hi ndlela yin’wana a ku ri ku rhandza ka Xikwembu, i ku vula leswaku Muxe na
Zipora a va nga bohekangi hakunene ku hlayisa swileriso leswi kongomeke swa Xikwembu,
naswona leswaku Xikwembu a xi nga khathali hakunene leswaku Uzza a khumba areka kumbe e-e.
July 18, 2020 a ku ri vuprofeta bya mavunwa, naswona xiphemu lexi a xi ri xa mavunwa a ku ri
xiphemu xa nkarhi.
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“Tuhan telah menunjukkan kepadaku bahwa pekabaran malaikat yang ketiga itu harus pergi,
dan diberitakan kepada anak-anak Tuhan yang tercerai-berai, dan bahwa pekabaran itu tidak
boleh digantungkan pada waktu; sebab waktu tidak akan pernah lagi menjadi suatu ujian. Aku
melihat bahwa sebagian orang sedang memperoleh suatu kegairahan yang palsu yang timbul
dari pemberitaan tentang waktu; bahwa pekabaran malaikat yang ketiga itu lebih kuat daripada
apa pun yang dapat diberikan oleh waktu. Aku melihat bahwa pekabaran ini dapat berdiri di
atas dasarnya sendiri, dan bahwa pekabaran itu tidak memerlukan waktu untuk
menguatkannya, dan bahwa pekabaran itu akan maju dengan kuasa yang besar, dan melakukan
pekerjaannya, dan akan dipersingkat dalam kebenaran.” Experience and Views, 48.



